
D
Beide LEDs blinken 3 Mal:
Bürste blockiert
Bürste befreien, danach kann das Gerät über den Ein-Aus-
Schalter wieder eingeschaltet und verwendet werden.

LEDs blinken 5 Mal abwechselnd:
Gerät überhitzt
ca. 30 Minuten abkühlen lassen 

GB
Both LEDs flash 3 times:
The brush is blocked
Unblock the brush, then the machine can be switched on 
with the On/Off switch and be used again.

The LEDs flash 5 times in alternation:
The machine is overheated
Allow the machine to cool for approx. 30 minutes

FR
Les deux LED clignotent 3 fois :
Brosse bloquée
Libérer la brosse. L’appareil peut alors être rallumé via l’in-
terrupteur marche/arrêt et être utilisé.

Les LED clignotent 5 fois en alternance :
Appareil surchauffé
Laisser refroidir pendant 30 minutes

I
I due LED lampeggiano 3 volte:
Spazzola bloccata
Liberare la spazzola, poi l’apparecchio può essere acceso 
di nuovo con l’interruttore ON/OFF e utilizzato.

I LED lampeggiano 5 volte alternatamente:
Apparecchio surriscaldato
Lasciatelo raffreddare 30 minuti.

DK/N
Begge LED-lamper blinker 3 gange:
Børste blokeret
Befri børste, herefter kan produktet tændes igen med tænd-
sluk-knappen og bruges.

LED-lamper blinker 5 gange på skift:
Produkt overophedet
Lad det afkøle i 30 minutter

S
Båda lysdioder blinkar 3 ggr:
Borste blockerad
Befria borsten. Maskinen kan därefter slås på med ström-
brytaren och användas igen.

Lysdioderna blinkar 5 ggr omväxlande:
Maskinen är överhettad.
Låt maskinen svalna i 30 minuter.

CZ
Obě kontrolky LED 3× zablikají:
Blokování kartáče
Uvolněte kartáč, poté lze přístroj zapnout a znovu používat 
pomocí za-/vypínače.

LED kontrolky střídavě 5× zablikají:
Jednotka je přehřátá.
Nechte 30 minut vychladnout.

SK
Obe LED diódy bliknú 3-krát:
Zablokovaná kefa
Uvoľnite kefu , potom je možné prístroj zapnúť a znovu 
používať pomocou vypínača zap/vyp.

LED diódy bliknú striedavo 5-krát:
Prístroj je prehriaty
Nechať 30 minút vychladnúť
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NL
Beide LED‘s knipperen 3 keer:
Borstel geblokkeerd
Borstel vrijmaken, dan kan het apparaat worden ingescha-
keld en opnieuw worden gebruikt via de Aan/Uit-schakelaar.

LED‘s knipperen afwisselend 5 keer:
Apparaat oververhit
30 minuten laten afkoelen

E
Los dos LED parpadean 3 veces:
Cepillo bloqueado:
Liberar el cepillo, después se podrá volver a encender y 
utilizar el aparato mediante el interruptor ON/OFF.

Los LED parpadean 5 veces de forma alterna:
Aparato sobrecalentado
Dejar enfriar 30 minutos

FIN
Molemmat LEDit vilkkuvat 3 kertaa:
Harja juuttunut kiinni
Vapauta harja, sen jälkeen laitteen voi käynnistää päälle-po-
is-katkaisimella ja jatkaa käyttöä.

LEDit vilkkuvat 5 kertaa vuorotellen:
Laite kuumennut liikaa
Anna laitteen jäähtyä 30 minuutin ajan.

SLO
Obe lučki LED utripata 3-krat:
Krtača je blokirana
Osvobodite krtačo, nato lahko napravo znova vklopite s tip-
ko za vklop/izklop in jo uporabite.

Lučke LED utripajo 5-krat izmenično:
Naprava je pregreta
Pustite 30 minut, da se ohladi

H
Mind a két LED 3-szor pislog:
Blokkolva a kefe
Felszabadítani a kefét, azután a be-ki-kapcsolón keresztül 
ismét be lehet kapcsolni és használni a készüléket.

A LED-ek váltakozóan 5-ször pislognak:
Túlhevülve a készülék
Hagyni 30 percig lehülni

RO
Ambele LED-uri clipesc de 3 ori:
Peria este blocată
Eliberați peria, apoi aparatul poate fi pornit cu întrerupătorul 
pornire/oprire și utilizat din nou.

LED-urile clipesc alternativ de 5 ori:
Aparatul este supraîncălzit
Lăsați să se răcească 30 de minute

GR
Αναβοσβήνουν και τα δύο LED 3 φορές:
Μπλοκαρισμένη βούρτσα
Ξεμπλοκάρετε τη βούρτσα και κατόπιν μπορεί να 
ενεργοποιηθεί και να χρησιμοποιηθεί η συσκευή με τον 
διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποίησης.

Τα LED αναβοσβήνουν εναλλάξ 5 φορές:
Υπερθέρμανση της συκσευής
Αφήστε την να κρυώσει επί 30 λεπτά.

P
Ambos os LEDs piscam 3 vezes:
Escova bloqueada
Libertar a escova; em seguida o aparelho pode voltar a ser 
ligado via o interruptor para ligar/desligar e reutilizado.

Os LEDs piscam 5 vezes alternadamente:
Aparelho sobreaquecido
Deixar arrefecer por 30 minutos

HR/BIH
Obje LED diode trepere 3 puta:
Blokirana četka
Osloboditi četku, nakon toga se može uređaj preko sklopke 
za uključivanje/isključivanje ponovno uključiti i koristiti

LED diode trepere 5 puta naizmjence:
Uređaj je pregrijan
Ostaviti 30 minuta da se ohladi

RS
Obe LED lampice trepere 3 puta:
Blokirana četka
Osloboditi četku, nakon toga se uređaj pomoću prekidača 
za uključivanje/isključivanje može ponovo uključiti i koristiti.

LED lampice naizmenično trepere 5 puta:
Pregrejan uređaj
Ostavite uređaj da se ohladi 30 minuta.

PL 
Obie diody LED migają 3 razy:
Szczotka się zablokowała
Usunąć przyczynę zablokowania szczotki. Następnie można 
naciskając włącznik/wyłącznik z powrotem włączyć i użyć 
urządzenie.

Diody LED migają 5 razy na przemian:
Przegrzanie urządzenia
Odczekać 30 minut aż urządzenie ostygnie

TR
Her iki LED lambası 3 kez yanıp sönüyor:
Fırça bloke oldu
Bloke olan fırçayı tekrar işler duruma getirin, sonra aleti 
Açık-Kapalı şalterine basarak tekrar çalıştırın ve kullanın.

LED lambaları değişken olarak 5 kez yanıp sönüyor:
Alet aşırı ısındı
Aletin 30 dakika soğumasını sağlayın

EE
Mõlemad LEDid vilguvad 3 korda:
Hari blokeeritud
Vabastage hari, seejärel saab seadme toitelülitiga uuesti 
sisse lülitada ja kasutada.

LEDid vilguvad 5 korda vaheldumisi:
Seade on üle kuumenenud
Laske 30 minutit jahtuda
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